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— A liberálisoknak ki kéllene 
jelenteniök, hogy a világért sem 
vállalnák a hatalmat... Akkor biz- 
tosan megkapriák valamikor...

— Vagy pedíg sürgósen be kelle- 
ne onként fizetniök az ellenör- 
zendó vagyonokat.... Akkor érde- 
mes volna elólról kezdeniök a 
„kormányzást“...

— Végül meg kellene igérniok, 
hogy nena lesznek olyan nagy de- 
mokraták... Akkor talán elhinnék 
nekik, hogy ázok lesznek...

APJA FIA
Orvos lett a fiuból és igy szólt 

a papájához:
— Na tata, most-pedig nósüíok 

szerelemból...
— Ez konnyelmüség, fiam...
— Mi az, hogy konnyelmüség?... 

Hat tudok én egymillión alul sze- 
relmes lenni?...

Házasságok leit
— Halló, kozpont?... Kérem a 

13—28-at... Halló,. Boronás-cég?... 
Itt Szerelemhegyi a Hiteltól, Fó-

’ tér 28... Kérek egy-két adatot a 
képes prospektusuk 251. számu 
ábrájára... Igen, a nyomtatott 
ádátok leigazolását... Tehát... még 
kapható.í. hozomány kétmillió... 
tele házban... életkor 28.testsuly 
69... slusszbóség 48... étvágy köze- 
pes... szóke... anyátlan... köszö- 
nöm... Halló!... Halló, központ!... 
Csak még egy pillanat, kisasz- 
szony... Ennél rövidebben igazán 
nena lehet...

— Halló... Boronas — házassá
gi?... Szétkapcsoltak... Én vagyok, 
Szerelemhegyi... A hölgy megfe- 
lel... Kérem az ajánlat levélbeli 
leigazolását... 5% jutalék... kész- 
fizetésnél 1% kasszascontó... rend- 
ben... Kérem a menyasszonyom 
telefonszámát... 11—11... köszö- 
nöm!...

— Halló, központ?... Kedves kis 
kapcsolóka... Kérem a 11—11-et... 
De sürgósen, draga... Házassági 
sürgósségi inditvány... Hallgassa 
meg, hogy csináljuk mi, rohanó 
pénzemberek manapság...

— Halló, 11—11?... Ki van a te- 
. lefonnál?... Akisasszony?... Itt Sze
relemhegyi... Keresztnév?... Uva- 
dar, kedves. Szerelemhegyi Tiva
dar... hogy szép név?... nagyon 
kedves... házasság ázonnal... bank- 
hivatalnok a Hitelnél... havi 8000... 
nyugdij és kilátások... 35 éves,.. 
172 cm... sportember... egészen 
fess... barna... közepes elóélet...

tfonon köttetnek
Halló!... Halló, kozpont!... Még 
rövidebben?.... Ugyan né huncut- 
kodjék... Csak még két perore 
adja vissza... Igazán tontos üzleti 
ügy...

— Halló, 11—11?... Rémes tele- 
fonviszonyok, ugyebár?... • Mélyen 
tisztelt kisasszony!... ' Hivatkozás- 
sal a Boronás-féle házassági pros- 
pektus 251.-es számu kitünö áb
rájára, van szerehcsém tisztelet- 
tel megkérni b. kezét és egyidejü- 
leg egy rövid találkáját holnap 
délelótt 10 órakor a fótéri temp- 
lomban két tanuval s a szükséges 
okmányokkal... Halló?... Rendben 
van?... Nagyoh örvendek!... A vi- 
szontlátásra... Kérem lecsengetni...

— Halló, központ?... Hogy meg- 
kaptam-e?... Na hallja!... Az elsó 
szóra!... Kedves magától... elsó 
gratuláció!... Kérem a 00—28-at... 
Halló... Papa?... Kérlek, hivd egy 
pillanatra á mámát is... Ott van,?... 
Szervusz anyám... Ebben a perc
hen eljegyeztem magam Parve 
Nusi kisasszonnyal... minden kü- 
lön értesités helyett... kétmillió... 
esküvó holnap tizkor a fótériben... 
Reméjem, eljöttök?... Nem tart 
soká... délután dolgom van a tor
da! fióknál... bizonyára ó is el- 
jön velem... A' formaságpkat in- 

■tézzétek ti el... Arámtelefonszá- 
ma 11—11... Ismerkedjetek meg a 
familiával.... Na szervusztok... Ja 
igaz, kérem az áldástokat... Igy 
ni!... Csókolom-a kezeteket.... (Le- 
csengetés.) ' ,

Boronkai Lajos.

KOLOZSVÁRI AKTUALITÁS KIMEGY A MOSÁSNÁL
— Hallóttad? Már a bólondok- 

házában is kitört az( óngyilkossági 
járvány... , '

— Nüná... majd poní a^ók lesz- 
nek bolondok tovább élni!...

UTOLSÓ KIVÁNSÁG
Akasztás elótt eloirás szerint 

megkérdik az elitéltet:
— Mi az utolsó kivánsága?
— Egy fürt szölöt szeretnék 

enni...
— Azi nem. lehet, az csak ósz- 

Szel van.
— Hát... ami azt illeti, öszig 

várhatok...

Nagymosáshoz késziilnek Imiriersmuccéknál. A ruhaólvasásnál a 
naccsága rászól a Marira:

— Hát ez nem megy! Magának állandóan több fehérnemüje kerül 
inosásba, mint a saját lányomnak...

Mire a Mari igy szaporázza:
— Igen ám, nacesága, de a kisasszony. volegénye nein is> kémény- 

sepró„.
> i . -* , l “

PAPUCS-VICC
Kohn nagy papúes volt és ha néha ilyesmit inert mondani: a la- 

kásom, a pénzein, a gyerniekem, a felesége rögtön ráfttrmedt:
— Miesoda hencegés ez inár megint Adolf, nagyon jól tudod, hogy 

nálunk minden közös. •
Egyizben Kohn 1/zasan keresgélt valamit a szobában,
■— Mit keresel — kiáltott rá a felesége.
— Az alsónadrágunkat, mama... 

BUTORÄRUHÄZ A L A PI.T v A
Cluj, Strada Regina Maria (voltMestltz Mihaly ¿SFiai 30> Telefon: 10-w
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Garabonciás köriieransza 
Jack Cuza — J’accuse

Ez kérem elhïbâzott francia- 
ság... Ugyanolyan, mint amilyen 
elhibbant az emberevö professzor 
arcpiritó embervadászata — ka- 
tedráról, lasszóval vagy elefánt- 
hátról...

Es ugyanólyan kriminális, mint 

a Constantin Daniló áldiák és 
„extronörökös“ machinációja Már- 
marosban, távol a hatóságok s a 
kulturmegvetés sujtó kezéto}...

Es ugyanolyan barbar, mint a 
két projánpap gyáva . befészkeló- 
dése a bármelyarcu istenség 
templomába...

Mert a Meggyozodés ném a m.ár- 
marosi havasókbán száll síkra a 
képzelt sátánnal... A satán nem 
lakik a havasokban, ágrólszakasz- 
tott kolyibákban, baromi sorban... 
Ott kivert páriák laknak, kiken 
még a pogány Gandhi is csak se- 
giteni akar, nemhogy • lemészá- 
rolni öket...

Jöjjön a Meggyozodés az öser- 
dökböl a kulturák tisztására és 
vegye itt 'fel nyiltan az eszmei 
harcot a föld, az ország állitóla- 
gos ellenségeivel szemben...

A zuguccákban az apacs ural- 
kodik, oserdokben a bandita ke- 
rekiti ki orvul a birodalmát... Az

Boronkai'Lajos:

ORGONAV1RÂG
Ruja illatu orgonavirág, 
Telí van véled mcgiut a viíág, 
Teli van vélèd az én világom, 
Be‘ rokun véled az én virágom.

Oly dus üde vagy, mint a haldas éj, 
A szined pompa, iilatod a kéj, 
A nap csókjától ragyog a fçjed, 
Az én virágom be‘ rokon veled.

IJia pompájn orgonabokor. 
Teniploinba valé Hagy virágcsokor, 
Miiulenki esodál, mindeiiki szerct, 
Az én virágom azonos vcled ...

SZAMOS
Északrománia egyetlen magyar* 

nyelvü politikai lapja

6 2 - i k é y f ¡o ¿ y a m 

igazi harcos a városok piacán 
méri össze erejét egyenrangu el- 
lenféllel...

Mert a „kisébbség“ fogalma vé- 
delmet involvál a hösi Roma le- 
szârmazottjânak... A kisebbséget 
ma konnyebb orvul lemészdrolni, 
mint a hôs elôdôknek volt a vi- 
lâgtôbbség felett a leszârmazot- 
tak mai uralmât megalapozni...

A Grande Nation latinsâgâban 
senki sem mer kételkedni és hol 
van az a dégénérait apacs, aki 
vâllalkoznék nÿomorult mârmarosi 
zsidôk lemészârlâsâra — akâr az 
ôserdôk leple alatt?... Még a biz- 
tos büntetlenség tudatâban is 

• aligha!...
Jômagam, mint keresztény, nem 

bôrtôndzném be az elhibbant là- 
zitôkat, még ha ègyetemi tanâ- 
rok, papok is lennének... En tüze- 
tes agyi vizsgâlatra kényszerite- 
ném ôket... Es ha kiderülne raj- 
tuk a paralizis „agressziva“, ak-, 
kor szeretettel âpolâs alâ venném 
ôket... Hogy ne tehessenek kart 
sem onmagukban, sem a hazâ- 
ban, sem a latin faj hirnevében... 
A legkevésbé pedig a bédtelenek- 
ben... ,,

— kai.

<

Ultraviolett 
ablaküveget 

rendèljen a 
HUNWALD 

tükôrgyarnél
Cluj, str. Vlahuța Mr, 3 
Telefon Kérdezze meg Telefon 14 7 ä hâziorvosai I 1 4 7

► k r

Abeszédhibás Móricka 
feleletei

— Hogy hivj&k más szóval az 
élóskodot?

— Garazita... , . 
i —'

•— Hogy mondják máskép a be- 
számithatatlan hülyét?

— Garalitikus...

— Hogy- mondjdk zsidoul az 
enyveskezüt?

— Garach...

— Mit nem adhat a gyengeel- 
mejü?

— Garanciat... . -

— Mit csinäl a szatir a vedte- 
len fiuk között?

— Garäzdälkodik...

— Hogy hivjäk a link irdselem- 
zöt?

— Garafolögus...

— Mi a neve a lefele ivelö gör- 
benek?

— Garabola...

— Mi törtenik, ha ketten össze- 

ütköznek?
— Garambol...

Telefon 800
SMfernel szen, ja, kox.

Fazni töle sosem fox l

Kártyában az ász, 
lüznél Seciaritas l

Verhetetlen készüiék !
► ELSO ERDÉLYI VEGYIPAR RT
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• O Sime Pónemschlág valtp edj 
zstdóvbjnik Csernovicbo!. O minop 
kirándólto mogánok Targáfru- 
mószbo, hodj elevenen megláthds- 
SQ onodj Cótzd profeszart, oki o 
zsidóverést tonitjo o jasii oniver- 
zitétbo. O todos profeszar meg is 
érkezte o jetes stodentok társasá- 
gába és szarakozâsbulkezdték ogy- 
bo-fiibe verni oz ottani zsidókot. 
O Sime Pónemschlág is kopto 
hátulról edj pafant, mire kétkéz- 
re nyokonfagto két hüs ontisze- 
métot és kezdté üket. összeütüget- 
nii ohodj o cintányért szakás. O 
két jiotolember orditotto: „Policio, 
policio!“ Mire o Sime nyogodton: 
„Semmi policio, oki hét csiUogo 
von o sak gaunersájgecnok, ho
nem ozonnal igozoljátuk mogoto- 
kat, mert üsszetürlek benneteket!“ 
Mire o két ontiszemét sájgec: , 
,,0z istenért, komerád, hiszen mi' 

nem vodjunk zsidók!“ O Sime 
Pónemschlág erré lekente még két 
pafant per koponjo és ódj mand- 
to: „Jó, jó, damnilar, de én vod- 
jok zsidó!“...

O Jokl Nebichow szegén vándor- 
zsidó bekapagtotto oz élsü zsidó- 
házbo edj idegen falobo és szál- 
lást kért. O házigozdo kidogto o 
fejét oz oblokon és ódj mandto: 
„Nálom már von voloki és még 
csok edj ház von, ohol kophatnál 
szállást, de ott horopós kotyák 
vonnok“. Mire o Nebichow bdlda- 
gan: „Nem félek én o kotyáktul, 
fojtárs, mert von nekem edj jó 
imádság, ho én oztot elmandam, 
o kotyák nem bántonok!“ Olig 
hodj elment, máris visszagyütt 
szolodvo. O rohájo üsszetépve, ü 
meg szürnyen üsszemorcongolva, 
véresen. Oz éceszgéber rémólten

kiâltotto:.. „Sema nJtszroél,vjôêm- 

ber, hât nem hosznâlt oz imâd
sâg?“ Mire o Nebichow keseröen: 
„Oz imâdsâg hosznâlt vâlna, de 
ozbk o fenevàdok ' nem vârtok, 
omig elmandam, honem nekem 
jüttek, mint a balandak!“... Inde- 
lè-hindele- ö damnole Côza onti- 
szemitâi eilen ds tübbét hosznâljb 
édj ükül, mint oz imâdsâg...

— kai:

UJ HAZASOK .
— Apuci... ugy szégyellem be- 

vallani... a Pythia hârom gyereket 
jôsolt be nekem...

— Na jôl nézekkl... Nekem csâk 
egyet jôsolt...

SAJTÔ-VADASZAT

...a fiatalember egész nyâron à 
gulya és mènes kôrÿl sütkérezètt 
s a: napsütéstol egészen megbar- 
mult... .

tólgyek 
csodájára

járnak az

IDEAL 
not kalapüzlet 
bécsr és párisi ta vaszi 
ujdonságainak megtekin* 

tésére.

CLUJ
V. Wesselényi-utca 8 sz.

i Alakitds, férfikalap-fqrmálás, 

I lisztitás a legszebb kibitelbén I

Falusi historiâk
Egy kis falucskâban az odava- 

losi intenigencia nagy izgalommal 
vârja ‘ a napokban 'bekovetkezen- 
do holdfogyatkozâst. Elerkezik a 
rtagy- hap. Esteledik. ' Mindenki 
nagyban keszul az egi lâtvânyps- 
sâgra. Egyszer csak a yârakpzo 
târsasâgbol kihivatjâk az ăllator- 
vost es kdzlik vele, hogy surgâsen 
ăt kell mennie a szomszedfaluba 
megneznl a kovâcs tehenet, mert 
sulyosan felfuvodott.

— Tessek! Ilydn az en szeren- 
csem. Szăz evben egyszer van . a 
faluban holdfogyatkdzâs, akkor is 
el kell mennem egy mâsik koz- 
segbe...

A paraszt ejfel utăn orvosert 
megy.' Az ajto zarva van, gazd- 
urâm dongetni kezdi a kaput, mig 
vegre felâbred az orvos es kiszdl:

— Regen văr mâr?
— Van mâr jo fetorâja — feleli 

a paraszt. '
— Hat miert nem csbngetett?
— Megkdvetem a tensurat, nem 

akartăm hăborgatni...

Olasz vendige van eb€dre egy 
pecskai parasztgazdănak. Amikor 
a tejfdloș turâscsuszara -keriil a 
sor es az xdasz megpillanțja â bo- 
seges, surU tejfijlt, igy sz6k

— Mifelenk ezt plakătragasz- 
tasra hasznăljâk.

— Hăt mi az ui kedvenc ițele?
— A spărga.
— Na lassa, — szol diadalma 

san a< gazda — azt meg mifelenk 
bngyilkossăgra; hasznâl jăk...

Egy kisgazdânak dolga akadt a 
jUldmivelesugyi miniszteriumban. 
Ki^se felszegen odbngott a folyo- 
son s egyszerre csak megâllt egy 
ajto elbtt es igy szolt a komâjâ- 
hoz, aki vele volt:

— Nezze- csak kend, milyen egy 
furcsa nep ez a vârosi! Eloszbr 
csinâlnak ide egy ajtdt, akin be 
lehet menni, mikor oszt kesz az 
ajto, akkor râirjăk: Tilos a be- 
menet!...

Nehéz’megmóndani, hogy melyik a cșalâdi nevem, de 
hogy melyik ruha tölem valö, azt 
könnyü megmondani, merKaz a ruha kifogástalan. 

Ar on Dáv id íérí iszabó 
Cluj, Calea Regele Ferdinand 32 (A nagyhid mellett)



Mte Kâdîo LJ liirek
Gît antipogrom! Q A Releti Ujsâg jelenti: A lupényi vérfôrdonél mun- 

hatârsunh nem volt Olajos a tüzre [2| Az Ellenzéh jelenti: À gyôztes oïaszo- 
hat Pesten nem ütôtték — lovaggă |~| Az Uj Kelet jelenti: A huzistâhat nem 
a zsidôk finanszirozzâk !"1 A Munkăs Ujsâg jelenti: Mâjus elsején a helybeli 
kommunistakat helybenhagytuk Q A Mai ÿïlag jelenti: Macsbâk telefonâltak 

s a birosâg mégis a handùrt itélté el J A Kolozsvari Friss Ujsâg Jelenti : A 
védô ur sohasem hosztolt olyan jôl, mint „Otthon a mamanal“ T"* A Déli Hir- 
lap jelenti : Szerencsétlen az az anya, kinek fia dési csizmadia O A Patria je- 
lenti j A pérzsiai fôldrerigést nem a liberalis hongresszus okozta |~ A Națiu
nea jelenti :. A vàgyonrevizio csunya vizio, mért a lopott vagyon azota bol 
vagvon? Fl Jobb csiziot szebb viziot! - - -- -- -- -- W - . - » ■ - - - ■ . ...

Tiszta kacagás A HUMORISTA FIA
Viccmacherék utaznak a vasúton és bóbiskolnának, de a kis 

Gyurka folytohkinézdegélaz ablakon s uj. . szalmakalapja aliando 
veszélyben forog/'A papának mentootlete támad, hátulról lekapja 
a gyer.ek'kalapját és elrejti.

Gyurka éktelen sirásra fakad és kóveteli, hozzák vissza elrepült 
kalapját. A papa megunja a bógést és megigérteti vele, ha.tóbbé nem 
hajol ki, akkor visszafüttyenti a kalapot:

•Gyurka perszé mindent megigér, mire a kalap egy füttyéntés 
után yisszakerül a fejére. Ez annyira frappirozza, hogy nyugton ma- 
rad, mire a papáék elszuñdikálnak.

Vagy félóra mulva Gyurka felrázza a papáját és mondja:
— Te papa, kidobtam a kalapomat, füttyentsd vissza...

...ahogy a két îélholtravert : het- 
venéves üreg zsidó „provokálta“ 
Târgufrumosban a szegény kuzis- 
tákat... Akàrcsak a kivèrt szemü 
aggastyán a kolozsvári zsinagógá- 
ban...

... A 'MARTIRNÔ

A nagy pszichiâter. a tôrzsasstalnàl azt fejtegeti, hogy a nok 
mennyivel tôbb fàjdalmat tudnak elviselni a férfiaknàl. Csigolya ur 
itt meggyôzôdéssel kozbeszôl:

— Hát az igaz, de a legnagyobb mártir mégis az én feleségem!....

— Hogy-hogy? — kérdik kôrôskôrül.

— Hát ugy, hogy egymásután ôt pár harminchatos cipot vettem 
a negyvenes lábára s ô szô nélkül viseli a gyotrelmet...

Itt kôzbevâg az illetékes cipôkereskedô : >

— Nagy marha vagy te, Csigolya! A jeleséged mindannyiszor 
visszahozta és kicserélte negyvenesre...

tavaszi Neumann
UjdOHS3.gok férfx- és £iuruhaártihÁza

megérkèztek ! Cluj, Piața Unirii Nr. 14

,2^2
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METROPOLÓGIAI JELENTÉS. 
Messe Keleten jég- és zsidóve- 
rés változó eséllyel. Nyugatoh ten- 
gerháborgásokvárhatók. Bukarest- 
ben sikkasztó bóség ' helyenkénti 
becsapadékkal. Cuzisták holdképé- 
ben sótét foltok eszlelhetök. Libe- 
ralis magasabb régiókban nyo- 

-masztó atmoszféra kormányel- 
blicceléssel. Avereszkániában föid- 
hozcsapadék viharos dührohamok- 
kal. Kormányrégiókban derüsebb 
idö várható.

CUZA NAGYKÉPVISELó nehéz 
székfoglalóján bejelentette, hogy 
a tárgufrumosi zsidók keserü pi- 
rulái sikeresen megszalasztották.

A „CULTUL PATRIEI“ cimü re-. 

akciós antikulturegyesület vasár- 
napi ülésén, melyen tulnyomóan 
a ¿.liberálisok“ jeleskedțek, . Buz- 
duc nevü-lelkész ; anuyira felbuz- 
dult, hogy csaknem megette a 
kisebbségeket.

A ZSIDÓK FTNANSZIROZZÁK a 
kommunizmust Romániában, — 
mondota ugyanitt a jetes Catu- 
neanu professzor. Vajon a pro- 
fesszor ur mit finansziroz Romá
niában?

GARALBORAK, lapunk barátja, 
másfélmilliós „erkölcsi“ kártéritést 
követel a sikeres „élszámolásáért“. 
A másfélmilliót alkalmasint más- 
félévi elzárásra fogják változtatni 
az ö javára.

A siró ember

— Valamí rémes... Végre egye- 
dül lehetnék s^nigazgató az egész 
országban, most meg kisul, hogy 
mâr mozira sines pénziik az em- 
bereknek...

Kózgazdagság — Kozszegénység
Rövatvezetö Ö. KOHNOM

u J DO N S Á G

KOLNMZ!

Borbély Kálmán exbankár egy- 
elóre nem lett az uj Földhitelin- 
tézet igazgatója. Talán majd a 
mostani/. életeros igazgató végel- 
gyengülése után.

Constantin Daniló kuzista köz- 
gazdász felállitotta nyilt oszínte- 
séggel áz országmentó szovjetdog- 
mát Mármarosban, meíy szerint a 
parasztok adósságait el kell en- 
gedni és a zsidók vagyonát el kell 
venni.

+ Dr. Fehér ügyvédnek óriási 
honoráriumra van kilátása a Ga- 
ra-féle' másfélmilliós „erkölcsi“ 
perben.

= Dr. Giurgiu nyilt levélben 
megirta, hogy ö, mint vallásos 
ember, hisz a védencei husvéti 
esodatételében.

X Dr. Calutiu tömeggondnok 
eddig öt milliót elólegezett magá- 
nak egy négymilliós csödtömeg- 
bol.

. Az augusztusi adóleszáílitáshoz 
a tüzoltóság megkezdte a nagy 
tolólétra gyakorlatokat. Miután a 
létra nem ér fel az adók magas-- 
ságáig, repülógépek is segédkezni 
fognak a manóvernél.

•Jó vasutpolitikát inaugurált a 
kormány azáltal, hogy felkérte az 
elíenzéket gyakori kormánybukta- 
tó kongrésszusok rendezésére. Pár 
év alatt a deficit tetemes csökke- 
nése várható.A GARABONCIÁS
eldfizetésÍ ára Egy évre200félévre 100 leí

Nizzai ibolya 
Centifolia vörös rózsa 

■ Török fehér dohány z 
Erdélyi lilaorgona

Koncentrált tartós illatok- 
ban egynegyed liter 80 ley 

RÓZSA M. ROYAL 
droguería Fotér 26

Szolid 
elegancia

A legujabb angol 
szövetek megérkez- 
lek

HerMcs
régi, megbizhstó 

szabóuzlefébe
Cluj,

Bólyai—Șzentegy* 
ház-ucca sarok
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Bohémasztal
A hét valamelyik napján Spiel- 

man. ur, < a Kolozsvárról ' Ameriká- 
ba ^genyen • elkérült, és. dusgaz^ 

man a ^emasztalhoz ült . és • ehnon- 
dott ■nehany prohibición viccet. 
Ime ketto közülök:

7

Hogyan képzeled el a poklot’ 
- , kerdr egyik amerîkâi à' mâsik- 
vOl ;

— Borzasztó forrón!
— Marhaság! A polçoi egy kô- 

zonseges szoba, a szoba kôzepén 
egy szek àll. ;Te ahhoz a székhez 
le vagy kotve és egy ördög àllan- 
doan egy üveg whiskyt tart az 
orrod alá. ••

— Ez aztán a 
Az mar bizonyos.

legforróbb pokol.

Hallottam, amikor egy szónok 
a podiumrol nagyon szenvedélye- 
sen lazadozott az alkohol eilen

Au Vü,áff alkoholját a 
tengerbe kellene önteni.
“ ?r®T?; — kiáltott egy hang.
-- orulok, örülök, boldog va- 

. gyok — ujongott a szónok — 
hogy egy értelmes embert talál- 
tam a hallgatók között. Mondja 
kerem on meggyôzôdéses antial- 
koholista?

ördögöt!Eszémhejsincs, hogy 
antialkoholista legyek. Mindössze " 
buvar vagyok.

Pataky Kálmánról, a bécsi ope- 
ra hires tenoristájáról beszélték - 
a bohemasztalnál.

A tenorista némelykor büszkén 
szokta emlegetni óseit, akik a ku- 
rucvilagban majdnem olyan hire- 
sek voltak, mint ó, az utód a ze- 
nei világban. .

Egy ejszaka, az operai eloadás 
utan,_ a New-York halljában, uj- . 
saprok tarsaságában beszélgettek 
osi yirtusokról. Pataky valamelyik 
osapjarol beszélt, aki Rákóczyt 
allandoan kisérte.

Nagy Lajos maliciózusan kérdi • 
— Zongorán? .

rendületlenül magábá gyurt. a 
végen szivart vett élo. : ’ . j

Mondja, müvész ur kérdi
~ fog ne- . kunk jatszam? . ’ . ;

a De nem hoztajn el

a csellómat.
+A~iííagy ’^r! nüért nem hoz-

— Nem volt éhesJ
& egymásra néztek,

aztan kacagtak. A müvész pedis 
ragyujtott a szivarjára.

PROCC
kolozsvàpi hirtelen- 

vm/Æ bekoltözött a tordai-uti 
viliájaba, mmdjàrt az elsô nap 
megjelent nâla egy koldùs.

Foldszagu János bankár igy szôlt 
ra kevélyen a koldusra:
. .7", nem kotrôdik innen, hát 
íeijelentem magánvíllasértésért...

. GYÖTRELEM
~ ,Tud ma£a hallgatni, Van- 

cakné?
tnhR Csigolyâné, csak
tobb titkot. ne a mai napra!

kettót ràmbiztak és éppen 
azert jottem,. mert negalább • az 
egyiket el kell mondanom magá-

Regény-stilus
, ¿ ^imeresztß láivány tárun

-a müvésznb lábát a fiatal or

nes s^orgalmasankezelte...

...a lovés eldördült.s a vegeta- 

rianus a fübe harafiott...

■ -egy beduin-csapat a sivaíaa- 

^eritotta a mene- 

KUlOt...

-a deányka szerelmesen lepís- 

lantott rea az erkélyról...

SZAKÄCSNÖ 
o rossz üssön a sok 
Szombat este alig egy- kettó tolja ide a képit, de vasár- 

nap délelôtt, amikor szärnyast sü- 
tôk esapatostnj Ht szaglâsznak az 
ablak alatt...

^ITÖRT AZ ETNA és elârasz- 
t°tta az egèsz orszâgot szebbnél 
szebb utitáskákkal; böröndökkel. 
A legmodernebb német gépekkel 
dolgozo gyàrüzem lehetôvé ieite 
m>èy olyan kézitáskát, amely ed- 
dig a magas vám miatt 7—800 
lejbe került, most 2—300 lejèrt 

^ôelàrudtôhely a 
POSZLER bordiszmüüzlet Clui, 
V. Wesselényi-u. 2.

a íarsasa^ alaposán 
Stilett I 70Vld hiegjegyzésen, Zi 1 ky u® kedv.es esetet mondott 
el egy hires bécsi csellómüvészrol 
Birnbaumról.

Amikor Birnbaum még hirneve 
elejen allott, egy gazdag hölgy a 
muveszt vacsorára invitálta. Azt 
Stek .Pfrsze, hogy a muzsikus 
jatszani fog a vacsora ellenében

Birnbaum nagyokat lakmározott 
es vagy tiz fogást graciózan és

Orvosok, speciaíísfák, 
«WA- érdeklôdnek a tengerentali 

egyetemek szakelQadásal iránt és 

meg okariák láiogatni az

Egyesült Államokat, 
elöjegyezhettk magukot o „Wiener 
Medizinische Wochenschrift« or- 

nost szaklap altoi rendezendö

I oryoși tanulmányutra Északamerikába 
I —evi Julius 23-tól augusztus 23-lg a 

Hamburg-America Line 
teljes kényelmü hajofärata^.tanuí”?' ’■ HC áOOdoHár! ™ 1

. Pelvddgositassal készséggel szolgál a I
Hamburg-America Line S. A R

kedv.es


Aki birja, marja
(4)

Erdéiyi kisregény - 
X Iría s Szabó Imre

. A lakomän sokat beszeltck Pozsonyrol Kronberg fiatal 
koraban a korpnäzo yarosban töltött nehany esztendot, ami- 

~ k'or is megismerkedett megboldogult kedves felesegevel. Jo 
väros, jo sorrel. A Bimböhäzakban a bor is nagyon jo, a 

. szempci ürmösnek nines pärja a vilägon. Esa Dunän.egy- 
' kettore äträhdul az ember Devenybe, onnari Becsbe. itt 

aztän igazän nagy elet vagyon. . .
. Mindenröl beszélgettek, csak a Nützlicher familiât hèm 

érintètték. Enélkül is ' megtalâltâk ' egymâshoz a szükséges 
kapcsolatokat.

Noszlopy Gerô ■ jöszemü fiatalember volt és gyorsan 
meglâtta, miben âll a helyzet kulçsa. Fölfedezte ott nyom- 
ban a.berendezésen és a lakâs. tisztasâgân a takarékossâg 

. szellemét, de bizonyos tekintetben a hâzigazda bôkezüségét 
és foleg kényelemszeretetét, ami nyilvân gyongéje, vagy 

: erôssége lehétett a megboldogulthak is. Törökos kerevetek 
vonultak végig ä szalon négy fala körül, suppedo szônyegek 
és olcsô gobelinek melegitették a szoba hangulatât. A képek 
lusta Örömöket hirdettek, fürdôzô, incselkedô angyalokat és 
duskeblü rokokô-holgyek keeses bemutatkozâsât.

Puha emberek. Tehât hiuk, tehat hiszékenyek, tehât 
konnyen lépremenôk — gondolta Noszlopy Gero, de e hi- 
deg megallapitâsa mögött is meleg .szimpâtia vibrait Haj
nalka irânyâban. Hiâba, szép volt a kamaszos - teltségében 
is ez a leâny és a mosolyâbôl kiütkôzott egy kicsi vadsâg, 
ami kalaiidos, vagy vâllalkozo: kedvü embereke-t-rendszerint 

. foi szokott vilianyozni.
Gerô eljött mâsnap és harmadnap Kronbergék hâzâba 

és tÔ'bb lett a hâz barâtjânâl. Testvéri tanâcsado, gyôngéd 
rokon lett és Kronberg bâcsinak nemesak ivâsban é^ kényel- 
mes tereferében partnere. Irânyitotta a hâzat. Ôszinteségé- 
ben nem lehetett kételkedni, mert a leânyokkal megjelent a

Àszongya azasszon kényôsônôgy 
bârânysülteç ôbéd utáñ, ■ hogy, 
addig nom nyùgddh'at, amig ec- 
cör mög nömtapasztajja,. mijen 
is az a rádijó.

— ördöngos mașina, aszondóm, 
mör‘ hogy suttyomba ‘ kiföcsögi 
Amerikába a Kapca sógomak, 
amit idöhaza élmbndunk fèlôlé.,.

Hăt ettü oztân niég jobban ötte 
a föne azasszont/ mor‘ hogy ü 
mögakarja hágatni, mit monda- 
nák a városi urak Ögy parasztmö-
nÿôcskérül... Én amugy pipavég- 
rül ráripakodok, hogy oláll. a lé- 
lökzöttye.

Oszt‘ hogy azasszon duzzógptt 
vagy három iccaka, mög folyvást 
a sarkát mutogatta a dunyha 
alól, hogy nöm repödt, hat eltö- 
kéltôm, hogy elviszöm ögy ilen 
rádijóra, ha a fenö ott öszi is.

Minekutánna a jedzô urnál va
gyon ögy ilyön rádijós pokolgép 
kipróbálásra, hát szombat öste 
ôsszvebékültünk a repödt sarok . 
tôkintôtébe ‘ és môgigértôm, hogy 
másnap elviszöm a jedzô urhô 
rádijóra. Hát uram bocsá‘, olyan 
vicánkolást husz ösztendeje nöm 
vitt véghôz, mint azon iccaka a 
rádijó ôromére. Kétszôr köllött 
csöndre igazitani a képit . jobbrul-

korzón, bernent.a Laydába, odaült a nagy ablaküveg möge 
es ezzel szinte beleharsogta a kolozsváriak irigykedó, eso- 
dálkozó tudatába, hogy ime, lora emelkedett a Kronberg- 
család, a két leány rövidesen bevonul a felsók társadab 
mába. “

Nem vonultak be.

balçul, hogy alhassak...
Vàsàrnap röggel hétfele osztan 

bôvàgôdtunk a jedzó urhó rádijó
ra. ’ Mivölhogy a jedzô ur még 
konnyü fôhérbe vót, hát mogvár- 
tuk a lócán, amig elôkerüL 

ütünk vagy félórát, mire a jed
zô ur bôinvitâlt1 ögy pofa pájinká- 
ra, môr‘ hogy a mașina, mög seEgeszseges ösztöhök, egeszseges tanäcsokkal szoktak. vÄkan aniii a pöstl nepBk M 

szolgälm es Gero ezuttal a gyakorlati osztoneire hailgatott.
Kronberg bäcsi nem egyszer emlitette elötte a felesege örök- 
seget, a sajät vagyonät es az Amerikäbol värhato tekinte- 
lyes jussokat es Gero ezekböl megertette, hogy Hajnalkä- 
nak udvarolni hasznos dolog, elvenni felesegül meg plane 
kesz szerencse. A vagyon itt van helyben, nem remenybeli
tájakon.

De azért csak ugy a kéz egyszerü kinyujtásával még 
nem nyilik meg a Paradicsom kapuja. Az istenek az izzadt- 
ságot helyezték a siker küszobére és egy kicsit bizony meg 
kellett dolgozni. a Hajnalkakegyeiért.

— Mikor hozza el a barátait, Geroke — türelmetlénke- 
dett Hajnalka nem is egyszer.

(Folytatása következik)

nem kelnök ugy tizóra tájba.
Idôtôtésbül csak nyakalgattuk 

a jóféle törköjt, amikó hirtölön 
azasszon hátábo csak mögreccsen 
ögy öblös férfihang,. hogy „Köd- 
velt hiveim az Urban!“... Mör‘ • 
hogy Pestön a bazsalikába mög- 
kezdödött azistentisztölöt...

— öz ínán töszi — mondok — 
a 'falusi embör löstrapälja magat 
a jedzo umál a finom pâmas 
fortélyszékbe és jóféle törköpajin- 
ka mellött hágatja a prédikácijót
a. pösti bazsalikába... Afföne az 
urak dógát!...

gó.



GARABONCIÂS

A hangosfilm 
ráleküdt a közönsegre 

és a mozikra
Ujdonság lévén— eddig tartóz- 

kódtunk a zajos és bangos filrúek 
még eisendes kritikájától is. Min
den ujszerüségnek megvan a jo- 
gosultsága levizsgázni a szuverén 
kozonség szine elótt. Ha megfelel 
és olcsó, jó .szórakozásnak bizo- 
nyul, akkor a kritika gáncs nél- 
kül elísmeri a létjogosultságát. Ha 
elbukik a vizsgán, akkor a kritika, 
mint korcsszülöttet letaszitja a 
tarpeji szikláról.

Nos hát a bangos film egyálta- 
lában nem felelt meg a kozonség 
szellemi igényeinek. Az anyagi 
igényeinek ^pedig még kevésbé.

A fóként amerikai üzletes film- 
gyárak figyelmen kivül hagyták 
azt a sulyos szempontot, hogy a 
mozi nálunk általában nem elit, 
hanem tomegszórakozás s igy 
szorgosan igazodnia keil a közöri- 
ség zsebéhez, amely a mozgók 
kasszáját is befolyásolja;.

És itt hibázta el számitását a 
hangosfilm. Egy és ismeretlen 
nyelyüsége miatt nem lehet a 
néma filmnél' drágább szórakozá- 
sa az itteni kozonségnek, amely 
egyelóre nem hajlandó feláldozni 
eddigi megkedvelt és tokéletes 
szórakozását a haladás bangos 
kiséfleteinek.

Igy hát a moziknak. már is 
meg kellett torpanniok az üzletes 
filmgyárak és filmkpzvetitók mo
ho kalkulációja elótt. A mozik 
kalkulációi ugyanis — egy-ket 
eset kivételével — nágyon eltérték 
az elóbbiekétól és ma mar sulyos 
fiaskóját látják a tulhangos vál- 
lalkozásoknak.
‘ Ennek igazolására csupán egy 
dontó példát iktatunk ide. A 
Magyar Szinház mozgója legutóbb 
egy beszéló filmet vetitett, meíy- 
nek csupán a garanciája volt 1000 
dollár (kb. 180.000 lej) kölcsöndij. 
Vagyis ennél kevesebb nem lehet 
a kölcsöndij az 5—6 ñapos vetitési 
idóre. Ezenfelül természetesen a 

. kikötött. százalékrészesedés, mely 
mihdig közel jár az otveiíhez.

•>És :ezzel szemben az tortént, 
hogy a . Mágyar-Szinház a- szin- 
társulat távollétébeh még az 1000 
dollár „garanda“’ kölcsöndij at 
sem Yvette bé a filmmel!...

Reméljük, hogy ez az eset s a 
többi mozgók hasonló esetei reális 
meggondolásókra fogják birni a 
filmesekét, mert a mozgók az 6 
horribilís rézsijükkel ígazán nem 
lehetnek vazállúsai a moho filme- 
seknek.

A ; probléma aligha oldódótt 
meg azzal, hogy a némafilm java 
egyszerüen eltünt a piacról. En
nek 15—25 ezer tejes kölcsöndtja 
helyett a mozgók még'nem tud- 
hatják megfizetni a hangosfilm 
minimális 180 ezer lejes kolcson- 
diját az ilyen kényelmes megol- 
dás kényszere alatt sem.

A mozgók is s: a kozonség is 
hahgosan követeli a jó némafil- 
mek szabad forgalmát. És ezt ter
mészetesen hathatósabb eszközök- 
kel is fogja követelni.

— kai.

Corso moz^ó 
nagy premierje a, Tatjana

szinesés hangosrevüíHm
A . „Szökik a vorn“ dmü ’ beszéló 

vigjáték után, mely az elsö be- 
szélo vigjáték 'volt Kotozsváron, 
ismét nagy hangosfilmet hoz a 
Corzo.

„Tatjana“ a Gime . ennek a 
nagyszabásu és orosztár.gyu revii- 
drámának és máf a probaoetités- 
böl is kétségteíenül megallapit- 
hattuk, hogy ez grandiózus szi- 
nes revüfilm ismét ünnepi ese- 
mény l^ Kolozsvár számára.

Témájában, rendezésében, szines 
látványosságábtn elüt ez a film 
minden eddigi attrakciótól s a 
legnagyobb világlokálok kellemes, 
szines hangulatában ringat el 
bennünket.
. A pikáns szépségü Mona Marys 
szinesen és hangosan az élet tel- 
jés üdeségével és kivánaiosságá- 
val hat ebben a káprazatos, han- 
gulatos milliöben. Mona Marys 
hang ja olyan, mint a szférdk halk 
és buja muzsikája.

A „Tatjana“ beszélo és szines 
revüfilm ismét egy meröben uj, 
eddig még nem produkált film- 
zsánert jelent, a megnézése pedig 
valóban pompas, ünnepi szórako- 
zást.. Természetesen zsufolt házak 
kisérikf a- filmet napr'ól-napra.

Select mozgô beszélô 
és énekes slágere a

„Régi dal“
Richard, Tauber fogalomtfémet- 

országhah. Ez a név a világ egyik 
legnagyobb tenoristáját és sziné- 
szét jelenti. A német lapok be- 
számolói szerint Richard Tauber 
eleinte horribilís bsszegeket uta- 
sitott vissza' e^t a ;<fA 

séért, inert a legnagydbb müvé~ 
szek szerénységével dttól félt, 
hogy hagját ném' fggjá teljes 
szépségében visszaadni a mikro- 
fón.

A teggoñdosabb prétrafelvételék 
elôzték meg ennek a nagy ftlin- 
münek tulajdonképeni felvételeit. 
Richard Tauber és egész mün)ész- 
kritikusgárda birálta el a film 
próbdkópidit és sokhavi tokélete- 
sités után csodálatosat produkált 
a mikrofón. ' Richard Ta^rer 
hangja teljes szépségében, sziné- 
ben és melegségében élethüen 
cseng és számyal ebben a rttka 
filmbén.

És a nagy tenorista ezzel be^is 
futott- a filmen örökre. 'Partnerei, 
a bájos Mafia Solveg és a szimpa- 
tikus Werner Fuetterer segitséyé- 
vel mgalkotta a minden filmek 

. krémjét, gsemegéjét, mely na^y 
izgalmakat fog 'kélteni Kotozsvá

ron.
—■-'■kai.

alegujabbak! 
alegolcsóbbak! 

alegsiébbek!

CLUJ,CAL. VICTORIES



to GARABONCIÂSMíttát, ' niit halt, mit fud?

— Mit lát, fajtárs?
■ — Nahat, -mit látok? Látom, 
hogy tires a . varos kasszája és a 
hivatalnokoknak felkopik a szája, 
látom, - a diszkocsis lefogyott tiz 
kilót s a sok.lóláb mellétt a nyel- 

■ ve is kilóg, látom, hogy nem elég 
a nyári strandszezón, ■ jó lehne 

■ télenos egy mezteleh-rezón, lá- 
t&ni; hogy ;'e téren alig van-aka- 
daly; a polgár télen is mèetelenul 

■ all,-, latom, Iwgy huzza az ag is-, a . , .... ’ , nc czt leuLni?;..
taxa, taza nelkul magat mar fel •

- sem- akassza; látom taxája van'a
kivert-.kdtyának, tetón randevuzó
sz^elmes . macskänak, ■ adózunk, — Te'mama, a kisasszony vala- 

-mit -állva és mit ülve teszünk, va- ' mi. nyugiât • akar a papától. Azt 
•■.Q^orät 'liäromert taxât ôtért v^- mondja, hogy nines a papától 

- skunk; .lg,tom;...ut0ljära mégis■ mi nyùgtù.:, 
„nevetünk: . temetöben ■. fekbért ‘ ' ....... .. ‘

azért sém fizèiùnk..'. Látom, àmit

• • lätok!

~ Mit hall, to-iiärs? ■ ,
— Hahät, mit hallok? ■ Hallom, 

keppiselpilett d hohmentö , Cuza 

s tahäri jgäz'sijät is, hiäba huzza, 
hallom, hozzämeltö volt szekfog- 
lalöja s kikapott, bar böret ren- 
dorkordon'ovtd, hallom, a leckie- 
ket eddig csak-ö ddta, —unberu
fen — vegre' mott egyszer ö kdp- 

ta, hallar^, egyszer^megtörtent \ vonâtrâ Ü1
a osuda,. -visszä tàlàlt'ütni a po-- . 
tozó buba, hallom, nagy most
ezért köztük a gezéresz, zsidó' is 
tud ütni, hogyha ñté^t ^réz, ,hal- 
lom, a niunhássag se ha ■ 
türni s d kuzisia ; terror szépen 
le fog hülm s ha nem fog lehüíni,

Cily-kávéházmüsora: HoniZD.szinhàzivacsora

dkkbr nagyon- felsül, mort hat 
bizony néha kapanyél .is; elsüL:. 
Hallom, amit hallok!

— Mittud, fajtârs?
— N allât, mit tudok? Tùdom,a 

hangosjilm könyökünkön jön ki, 
mert 'nem minden zsidô egy szü- 
letett jenky, .mi szerények va- 
gyunk — Grojszer Gott im Him
mel, megelégsztink mi egÿ j6 kis 
csendes filmmel, tùdom, -Amerika 
élelmes egy orszâg, üzletté 'vâlik 
ott: minden modem kôrsâg, de 
hogy ;mi fizessünk râ a link du- 
mâra, angöl dudlizâsnak tulma- 
gas • az ara, tùdom, kozonséggel 
nem lehet packâzni, nagyon ké- 
nyès joszâg, jô lesz râ vigyàzni, 
tudom, Janovics mär' tudja ezt a 
notât: csak akkor tejeltink, ha 
valaki jot âd s ha minket akar- 
nak übtre megfürolni, az üzletes 
ùrral mi fogunk kitôlni..; Tudom, 
anüt' tudok!

— kai.

GYÁSZ
— Naccsága, itt van egy kisasz- 

szony a gyászruiia-számlával.
— Móndja .meg. neki, • egyelóre 

várnia keíl, mert anélkül is elég 
szomoruak vagyunk...

ÜGYVÉDSZÂMLA
-- Na,‘ Mihály gazda, itt van az

ügyvcdi: kontô.
.... Azlan, üdyégy ur, ncm lehet-

AZOK A GYEREKEK!

Figyelem ! Uj szabóság!
Saját szovetraktárról prima szövetböl •

a, legdragább ruha 4000 lej
M. Rosenberg modern uri szabôsâg

Cluj, Calea Regele Ferdinand 44.

Mielött!——
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„ELLiNÖSrt.
0 > amely a legjobban szerkesztett és legnagyobb

* a magyar hetilap.

^0 Kaphato az orszâg összes hirlapârusitdinâl
0 » EGY PÉEDÂNY ÂRA 20 LEI

A hôdïtâs Ulka

— Mondja asszonyom, mi a hóditás 
Ulka ?

— A sikk, uraíntj a sikk 1
— Es mi adja ezf meg a nônek?
— Az inlelligenciája és a szabóñóje : 

Nekem Tüköri Tuci adja a volt 
Wesseléfiyi'ucca 14 Szám alad . . .

Fonott butor, 
elöszoba, veranda, kert 

. garniturâk
m înd e n k i v i t e 1 b e n '

Matis Mïltâly 
mükosârfonônâl Clujj 

Str. Barijiu (Malom-u.) 1.

' felelos szerkesztô: Boronkai Lajos 
Müvészèti szerkesztôk: Mohy és-Fuchs 

Szerkesztô'ség és kiadôhivaial :. , 
CLUJ, StradaÇaguna 8.
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Emânczy Pâine 
a világpolitikában

I®

— OU reid, 
mintavásáron 
képviselve mi,

drágáim, a pești 
mintâsan voltunk 

kapcsoltrésziek...
Kivülünk tulsulyban volt képvi
selve a Lipôtvâros, kôzépsulyban 
az aktiv sportlédik és pehelysüly- 
ban a kônnyüvérü osztâly... Na- 
gyobb kôtések nem igen tôrtén-, 
tek, mert a külföldiek a feleségei- 
ket is magukkal hoztâk...

~~ Apropô, a fü még Pesten is 
hüvös s a jó fascisták bámulatos 
fôlénnyel feküdtek bele a játéky 
ba... Egyhangulag megâllapitha- 
tom, hogy a kemény fgscistâkkal 
szemben a mieink a megszokott 

•• közepes formâkat mutattâk...
Kemény mezönyön puha fâtékot 
produkâltak... Kénytelenek vol- 
tunk kifütyölni öket... Csak Pd- 
lom méltatlankodott... Azt hajto- 
gatta, hogy mindenki olyan for
mât .mutât, amilyen van...

— Külön is le kell kopogjam a 
fasci&tàk kôzépfedezetét és mes- 
terlövöit... Egyenesen brillansâk 
voltak... Harminc perc alatt ötöt 
adtak be nekünk a nullâval szem- 
ben... Pâratlan teljesitmény a hâ- 
boru utâni gyenge gollövö-anyag- 
hoz képest... Valôsâggal leléptek 
bennünket... Izgalmamban râm is 
hâromszor jött a csalâdi betegsé-> 
gern, a zsigerâje... Pâlom elbre 
félt, hogy mi lesz velem este a 
hotelben...

Apropo — tanulsâgképen az 
ilyen izgalmas mecçsekhez csak 
nehezebb sportkosztüm djânlatos... 
Krep és zsorzset-anyag nem birja 
ki az ilyen nyomasztô aimoszfé- 

rât... Hiszen még a tribun is majd 
hogy be nem szakadt g nagy nyo- 
mastôl... Na. és az én könnyü alja- 
mat valôsâggal leszedték rôlam a 
nagy tolongâsban... Sot a leïbche- 
nem és egyik harisnyakötöm sem 
kerulte el a sorsât...

— Na és Pâlom egész ido alatt 
mintha mellettem se :lett volna... 
Ö még biztatta a .gollövöket örül- 
tebb tempéra... Csak mosolygott... 
Hogy azért uszitja, mert szél ei
len nehéz lapdât rugni... Este a 

hotelben is még annyira el volt 
foglalva a meces egyes fázisainák 
rekonsțruâlâsâval. hogy észre sem 
vette a hiányzó harisnyakötömet... 
A leibchenig meg el sem jutott. — 
szerencsére... Ezt már tényleg 
csak zsebmetszövel tudtam volna 
megmagyarázni...

— Ja igen, hazajövet égeto pro- 
blémát találtam nyitva-târva... 
Állitólag megvan az uj fiatalitó 

; szérum majornhormon nélkül... 
Férfiaknál a nagy problema kul- 
çsa állitólag a hósszu szakál... 
Vagyis a szakál hosszuságához 
van arányitva a férjiasság mérté- 
ke... Eddigi elavult felfogás sze- 
rint a hosszu orrhoz igazodótt...

— Most már kezdem érteni à 
muzulmánok vallásos ravaszsá-, 
gát... Fátyolos notársaink jóki- 
vánságát a harem öreg uraihoz, 
hogy „Allah növessze meg a sza- 
kálladat.'“... - ■

— kai. ■

A boldogság utja
Csudakrém a RAZVITE, 
A nagy dijat az vitte, 
Simón kened, szappan, 
Viz és ecsei nélküli 
S az arcod tdbbé măr 
Nern zöldül, nein kékül. 
Elmult a kin, a sopánkodás, 
Sej-haj, RAZVITEVAL 
Gyöyyör a borotválkozás !

Tavaszi
uidonságok

fétfl
es

í Iuruhâhban
elkészülfek

KotZäFla
Ciut Fôtér 10.

Kohn esetei
Kohnné ruhaszövettel lepi meg 

az urât.
— Te züszer — mondja Kohn, 

aztán tréfásan hozzáteszi — na ha 
most meghalnék, a 
radna ez a sziivet.

— Miert?
— Mert nehezen 

egy ilyen aiacsony

nyákadon ma-

tahílnál még 
terinetü férjet.

— Légy nyugodt — feieli Kohn
né — -nyolcvau centivel tóbbet 
vettem...

A hegedümüvész, akit Kohnék 
rá akarnak birni, hogy jöjjön a 
házi estélyükre, többek között el- 
mondja, hogy a hegedüje kétszáz 
éves. Mikor aztán Kohnék ma- 
gukra maradnak. Kohnné dühö- 
sen rászol az urára : •

— Na és tonkrementél volna, 
ha adsz neki száz leit, hogy ve- 
gyen magának egy ujat?...

Kohn megérkezik égy vidéki 
szállodába, de miután 'nines üres 
szoba, . kénytelen bemenni egy 
olyan szobába, ahoi már ott van 
az ó Grün kollégája. :

Kohn reggel korábban kel fel és ’ 
elöveszi a Grün fogkeféjét és az- 
zal keféli a fogait. Grün félszem- 
mel látja ezt, erré ó is heikel,-elö
veszi a fogkeféjét és a lábá kör- 
meit kezdi vele pucolni.

— Mit csinál maga? — kérdi 
Kohn.
„ Oh — mondja Grün — ezt 

én mindig igy csinálom...

Kohnt a tárgyalás eléjén meg- 
kérdi a biró:

— Bünosnek érzi magát?
— Bocsánat, biró ur — mondk 

ja Kohn — elóbb halljuk, mit 
mondanak a tanuk...

Kohn elmeséli Grünnek, hôÿy 
ègy filler hozomány hélkül nösült f. 

meg.
— Na, akkor te egy nagy idea^ 

lista lehetsz.

— Egy frászt. Az apósom egy 
nagy svindle'r.

Kohn egy éjszaka késôn megy 
haza. Az asszony, mikor hallja a 
kulcsot csikordulni, làbujhegyen 

. kifut az elószobába s a sôtétben 
a nyakâba ugrik és megcsôkolja. /

— Pszt — mondja Kohn — ne 
olyan hangosan, meghallja a 
nagyságaí
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tiaraboñciás üz^
Kedyes vid^ki elöfizctöinket,. kik- 

nek lápunküt egy even kpresztül 
nnnden zaklatás nélkül küldöttiik, 
szerefettél felkérjük, bogy kitöltve 
kézbesitett . postautalványainkat 
tnielöbb horíorálni szivesek legye* 
nck. Az összeg csekély 200 lej 
egész évres nekünk nagy sziiksé- 
günk van reá.

- Aradi és- temesvári-elofizetoin- 
ket, kik Staffel nevii fiatar szél- 
hámos utján rendelték meg la- 
punkat¿ tisztelettél. megkövetjük} 
hogy csak, reklamációjukra - indi- 
tottuk azt meg. Mi. ugyanis csak 
ekkor szereztünk. tudomásta ren- 
delésrol, mert. a. szélhámos : nem- 
csak a pénzt, hanem a -cimeket is 
visszatartotta. . A befizetett össze- 
geiket elismerjük és elofizetésüket 
csak az inditas pillanatától szá- 
mitjuk:

Dr: M. Jenö iro, Budapest: Ke- 
rünk üzenetet a jövo szämba, 
megjött-e lapunk. ' Szeretettelies; 
üdvözlet. —- S. F. Pittsburgh. U.. 
S. A. Kerjük sürgösen szives väla-, 
szät. Testveri üdvözlet az ohazä- 
böl..— M. q. Davos, Svajc: Lap. 
ällandöan. megy, de nem tüdjuk, 
meg is jön-e. Kerünk nehäny sort. 
— A. S. Timisoara. A csirkefogö 
aljasan bänt el velünk. Meglopott. 
s. meg ö követel mäsfelmilliq „er- 
kölcsi“ kärteritest. Ez egyszer fei- । 
kapja a lecket! Köszönöm felajän- 
lott segitsegedet; — B. T. Giläu. 
Hogy tetszik ezt gondolni? A la-' 
pot egy evig nena.-.küldte vissza s 
az utalvänyt azonnal! Kenyelmes 
megoldas, de nem konveniäl. —

: AGYAFURT KONKURRENCIA '

i. Ketten , vannak Workereskedök j a 
városban /s még sem állfák meg 
piszkos konkurrencia nélkül. .Az 
egyik például naphosszat ott set- 
tenkedik a ríiásik strafszekere kö- 
rül és suttyomban vögigragaszt^a 
az üvegeket üyen cédulákkal-: .

• Vigyazat! Csak külsöleg!'

FÖ A KITARTÁS

— Vram, a házassági ajanlatát 
el kell utasitanom, mert jövö hé~ 
ten férjhezmegyek.

— Pech, kedves kisasszony, de 
talán megengedi, hogy idövel 
megismételhessem " az ajänlato- 
mai...

A HÖLG YEK BOLDÖGOK, 
. amiöta megnyilt az Uniö-uccai 
ELITE-fodräszat nöl osztälya. 
Minden hajmunka külföldi kep- 
zettsegä szakmunkäspk modern 
es lelkiismereies kiviteleJjen. Ab- 
szolut tisztasög es higienia. Kü- 
lön bejärat az elkülönitett nöL 
osztălyba. Cluj, V. Uniö-u. 4.A meSegifoszwn
Tüzoltäshoz legjobb sz.er a viz, 
Tüzgyujtäshoz a telefon IO. 
Mondja csak be ezt a telefonba 
Es a legjobb făt kapja meg nyomba !

KINCS
ruhaüzletCluj
v. Széchenyi‘tér ß. sz-

Î
Páratian olcsóa : -

Férfí és ffaruhák, téH 
és átmenetí kabátok, 

mankarahák,
Borkabátak l

• *
Gai d ag ember lesi l|

ha 100 lejjel reszt vesz a kplozsväri

Sähatoriüm-sofsjätek .
1930. aug. 2O.~i nagy zäröhuzäsain

A nagy nyeremSnyek m6g hatravannak! Marcias 
9—12-i huzäson 1514 nyeremdnyt sorsoltunk ki.
Ilyen nagy és kedvezö sorsjáték még nem 

Romániában!
volt

Jegyek csak korlätolt szamban rendelhetök meg a „Lo- 
teria Sanator“-näl Cluj, Str. Regina Maria No. 34. 
es minden värosban bizomänyosainknäl. Semmit 

veszit, de sokat nyerhet!

alatt 
sem
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